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Mass Schedule

Daily English Masses: Monday - Saturday 8:30 AM

Daily Spanish Masses
Monday /Lunes - Thursday/Jueves 7 PM

Sunday Masses
Saturday 5:30 PM - English (Vigil)
Saturday 7:00 PM - Spanish
Sunday 7 AM - English
Sunday 8 AM - Spanish
Sunday 10 AM - English
Sunday 11:30 AM - English
Sunday 1:00 PM- Spanish
Sunday 3:00 PM - Portuguese
Sunday 5:30 PM - English (back on Sept. 10)
Sunday 7:00 PM - Spanish
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Confessions Saturdays 4 - 5 PM Eng/Spa.
Mondays 6 - 7 PM  Spanish
Tuesdays 6— 7 PM English
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Sacrament of the sick / Uncién de los Enfermos
Please call/ Favor llamar al (925) 375-1065.
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Exposition of the Blessed Sacrament

Esposicion del Santisimo. Monday-Friday/ Lunes -1 iernes
from 9 am — 7pm.

Mass Intentions for the Week

Saturday, Sep 2rd, 2023
8:30 AM T Joann Riener
5:30 M T Margaret & Donald Kelly
*7:00 pM T Francisco & Emilia Zaragoza
Sunday, Sep 34, 2023
7:00 AM Sp. Int. Nelia Anderson
*8:00 AM T Gabriel Maciel
10:00 AM T Socorro Roque Vallecillo
11:30 AM 1 Corazon Rea
*1:00 M 7 Julia Lopez
*3:00 pm Parishioners of St. Francis of Assisi
*7:00 pm Sp. Int. Diana Hernandez
Monday, Sep 4t , 2023
8:30 AM No Mass - Labor Day
Tuesday, Sep 5%, 2023
8:30 AM T Lawrence Tadeo - Liturgy of the Word.
*7:00 pMm T Epifanfa Garcia
Wednesday, Sep 6th, 2023
8:30 AM T JoAnn Riener
Thursday, Sep 7t, 2023
8:30 AM T Rolinda Atienza
Friday, Sep 8t 2023
8:30 AM Sp. Int. Renato & Josetina Baldoza
Saturday, Sep 9t, 2023
8:30 AM T Alan Troche
5:30 pM Sp. Int. Mariana Sierra
*7:00 pM T Javier Gonzalez
* Masses in Spanish

St. Vicent de Paul / San Vicente de Paul
Office hours Wednesday
9:30am - 11:30am

Saturday 9:00am - 11:30am

(925) 682-5811.




IMPORTANT ANNOUNCEMENT /

AVISO IMPORTANTE

Monday, September 4 — Labor Day — The Church
and parish office will be closed. No masses,
confessions, and the Blessed Sacrament will not be
exposed.

Tuesday, September 5 — The 8:30am will be Liturgy
of the Word. The Blessed Sacrament will not be
exposed and no confession. There will be a Spanish

Mass at 7:00pm .
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Lunes 4 de septiembre: [.a parroquia y la oficina estaran

cerradas del dia del trabajo. No habra Misas ni confesiones

y No habra Exposicién del Santisimo.

Martes 5 de septiembre: 8:30am tendremos La Liturgia

de la Palabra. No tendremos exposicion del Santisimo
ni confesiones, 7:00pm sera La Misa Carismatica.

|
Planning to Baptize your Baby? Contact our Parish

Office Monday to Friday for available dates, requirements

and more information.

éPlaneando bautizar a su bebé? Contacte o visite nues-
tra oficina parroquial de lunes a viernes para obtener
los requisitos y las fechas disponibles.

Parish Office/ Oficina Parroquial (925) 6825447

Note: Starting Sept. 1, 2023 Suggested Donation per bap-
tism will be $100. A partir del 12 de septiembre la donacion
sugerida por bautismo sera de $100.

CHURCH FINANCIAL INFORMATION

August Collection was $ 56,155

August Parish Repairs was $ 6,489

Year to date Short fall ($ 12,602).

Thank you for your generous donations. God Bless!

Reminder that the parish needs $12,000 weekly just
to meet expenses and our collection is very low. Please do
supportt our parish.

I ask you to prayerfully consider supporting our parish
with electronic donations through Faith Direct.You can
sign up online at faith.direct/FD2, / text ‘Enroll’ to (Text-
to-Give Numbet) / ot call Faith Direct customer setvice
at 866-507-8757.

Puede registrarse en linea en faith.direct/FD2, enviar un
mensaje de texto con la palabra "Inscribirse" al (nimero
de texto para dar) o llamar al servicio al cliente de Faith
Direct al 866-507-8757.

PARISH FESTIVAL: Save the date for our Parish
Festival - SUNDAY OCTOBER 8« 2023.

_Festival T-Shirts / Playeras on sale starting this week-
end, buy yours after each Mass. Join the spirit and wear a
Parish Festival T-Shirt.

Festival Raffle Tickets / Boletos de Rifa del Festival

. PARISH FESTIVAL RAFFLE / RIFA
§t_(Em£ St. Francis of Assisi ChurchT
of Assisi glasia San Francisco de Asis

istPrize $2,000CASH 4thPrize 3-Night Oregon Coast Stay
2nd Prize $1,000 CASH 5th Prize 7-Day Las Vegas Stay
3rd Prize $500 CASH 6th Prize 4-Night Lake Tahoe Stay

Donation $10 per ticket or 3 for $20 / Donacién $10 por boleto o 3 por $20
Winners need not be present. / Ganadores NO necesitan estar presentes para ganar.

Drawing date/ Fecha de la Rifa: October 8, 2023
860 Oak Grove Road Concord, CA 94518 %y

N

Senior Luncheon - Tuesday, September 12, at 12:00pm
we will have the Senior Luncheon. Please come and join us
for a delicious lunch, raffle, and games of bingo. It will be in
the John Paul room. We look forward to seeing you.

Almuerzo para Mayores: El martes 12 de septiembre a
las 12 del mediodia, tendremos el almuerzo para las per-
sonas mayores en el salén Juan Pablo Il. Disfrute de un
delicioso almuerzo, rifas, juego de Bingo y grata compa-
fiia.

El puesto de loteria del Festival necesita canastas de to-
dos los tamafios y regalitos, curiosidades nuevas o usadas
las cuales utilizaran para las canastas de la Loteria del
Festival. Donaciones favor traerla a la oficina parroquial.




Twenty-Second Sunday in Ordinary Time

Today’s Gospel continues the story that began in last week’s Gospel. Simon Peter was called the “rock™ upon
which Jesus would build his Church, and yet Peter continues to show the limitations of his understanding of
Jesus’ identity. Now that the disciples have acknowledged that Jesus is the Messiah, Jesus confides in them
the outcome of his ministry: he must suffer and die in Jerusalem to be raised on the third day. Peter rejects this
prediction, and Jesus rebukes him severely, calling him “Satan.” In opposing this aspect of Jesus’ mission,
Peter shows that he is no longer speaking based on the revelation from God but as a human being. Jesus then
teaches all of the disciples about the difficult path of discipleship: to be Christ’s disciple is to follow in his
way of the cross.

Peter could not yet understand what it meant to call Jesus the Messiah. It is unlikely that the other disciples
understood any better. Messianic expectations were a common aspect of first-century Judaism. Under Roman
occupation, many in Israel hoped and prayed that God would send a Messiah to free the Jews from Roman
oppression. The common view was that the Messiah would be a political figure, a king that would free Israel
from Roman rule. This is perhaps what Peter envisioned when he was led to recognize Jesus as the Messiah.
In this passage, however, Jesus is beginning to teach his disciples that he would be the Messiah in a different
way.

Jesus would be more like the suffering servant described by the prophet Isaiah than the political liberator.
Those who would be Jesus' disciples would be called to a similar life of service. Perhaps this i1s what Peter
feared most in Jesus’ prediction of his Passion. He whom Jesus had called “rock™ would also be called upon to
offer himself in sacrifice and service to others. Christian leaders today are still called to sacrifice and serve
others as Jesus did.

Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario

El Evangelio de hoy continua la historia que comenz6 en el Evangelio de la semana pasada. Simon Pedro fue
llamado la “roca” sobre la cual Jesus construiria su Iglesia y, sin embargo, Pedro continia mostrando las lim-
itaciones de su comprension de la identidad de Jesus. Ahora que los discipulos han reconocido que Jesus es el
Mesias, Jesus les confia el resultado de su ministerio: debe sufrir y morir en Jerusalén para resucitar al tercer
dia. Pedro rechaza esta prediccion y Jesus lo reprende severamente, llamandolo "Satanas". Al oponerse a este
aspecto de la misioén de Jesus, Pedro muestra que ya no habla basdndose en la revelacion de Dios sino como
un ser humano. Luego, Jesus enseia a todos los discipulos sobre el dificil camino del discipulado: ser
discipulo de Cristo es seguir su camino de la cruz.

Pedro aiin no podia entender lo que significaba llamar a Jesus el Mesias. Es poco probable que los otros
discipulos entendieran mejor. Las expectativas mesianicas eran un aspecto comun del judaismo del primer
siglo. Bajo la ocupacién romana, muchos en Israel esperaban y oraban para que Dios enviara un Mesias para
liberar a los judios de la opresion romana. La opinién comun era que el Mesias seria una figura politica, un
rey que liberaria a Israel del dominio romano. Esto es quizas lo que Pedro imaginé cuando fue inducido a
reconocer a Jesus como el Mesias. En este pasaje, sin embargo, Jesis comienza a ensefiar a sus discipulos que
¢l seria el Mesias de una manera diferente.

Jesus se pareceria mas al siervo sufriente descrito por el profeta Isaias que al libertador politico. Aquellos que
fueran discipulos de Jesus serian llamados a una vida de servicio similar. Quizés esto sea lo que mas temia
Pedro en la prediccion de Jesus sobre su Pasion. Aquel a quien Jests habia llamado “roca” también seria
llamado a ofrecerse en sacrificio y servicio a los demas. Los lideres cristianos de hoy todavia estan llamados a
sacrificarse y servir a los demas como lo hizo Jests.

https://www.loyolapress.com/catholic-resources/liturgical-year/sunday-connection/22nd-sunday-in-ordinary-time-a-sunday-




Religious Education Office

Oficina de Educacion Religiosa

We would like to Welcome our New Faith Formation
Coordinator, Marina Martinez Garcia. All questions
relating to First Communion for children in Spanish
and English can be emailed to Marina at
marina@sfaconcord.org or by phone at (925) 375-
1066

Georgina Argueta will be our Youth and Teen
Confirmation Coordinator. If you have any questions,
please contact Georgina Argueta at
georgina@sfaconcord.org. or by phone at (925) 375-
1067, or text (925)633-5151. **Registrations for Teen
Confirmation are closed.**

Le damos la cordial bienvenida a nuestra nueva
coordinadora de Formacién de Fe Marina Martinez
de Garcia, preguntas relacionadas a la catequesis de
Primera Comunién de Nifios en inglés o espaiiol en-
viar correo electrénico a marina @sfaconcord.org.
Tambien puede contactarla al (925) 375-1066.

Georgina Argueta serd nuestra coordinadora de
jovenes y del programa de confirmacién de jovenes.
Para mas informacion enviar mensaje a georgi-
na@sfaconcord.org. Tambien pueden contactarla
al (925) 375-1067, textos (925)633-5151. **Las inscrip-
ciones de Confirmacién de Jovenes estan cerradas**

FESTIVAL PLANNING MEETING Our
next meeting will be on September 5, at 7 PM in the John
Paul II Center. Ministry leaders and other volunteers re-

member to attend.

REUNION DE PLANIFICACION: La préxima reunién de pla-
nificacion para el festival se realizard este martes 5 de
septiembre las 7:00pm en el salén Juan Pablo II.
Coordinadores de ministerios y voluntarios bienvenidos!

Encuentros Matrimoniales

Descubran los secretos de un matrimonio duradero, ro-
mantico y transformado por el amor de Dios . Aprendan
técnicas efectivas para comunicarse mejor y vivir una rela-
cién armoniosa con sus hijos . El retiro del Encuentro Ma-
trimonial Mundial se llevara a cabo los dias
23y 24 de Setiembre . Inscripciones :

Linda y Eladio (925) 470-5359.

Victor Malena (925) 705-3164.

Candle offering to The Blessed Sacrament.

You may offer 6 red devotional candles to the Blessed
Sacrament on behalf of your family. Suggested dona-
tion for offering $40. Contact our Parish Office for
more information.
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Velas Rojas para el Santisimo, usted puede ofrecer 6
velas en nombre de su familia para el Santisimo . La
donacidn sugerida es de $40. Favor contactar la oficina
parroquial para mds informacién.
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Grill

Next SFA Grill meal will be on Saturday, September 16.
Support St. Francis of Assisi Parish by placing your order
online at SFGrill.org.

Los Caballeros de Coldn tendrdn su venta de co-
mida el Sabado 16 de septiembre. Ayudenos a apoyar a
la parroquia de San Francisco de Asis, haciendo sus pedi-
dos en linea en el SFGrill.org.

GRATEFUL FOR YOUR CONTRIBUTIONS

We would like to thank the following Ministries and
communities for their contributions to our parish repairs,
during the summer months:

Filipino American Community: $ 1,080 ( Casino Trip)
Knights of Columbus : $4,000
Garage Sale : $2,460
Latino Community/Morning Breakfast Teams : $22,024
We are grateful for your support to our parish .
PROFUNDAMENTE AGRADECIDOS

Nuestro Agradecimiento a las comunidades y minis-
terios que han dado contribuciones a nuestra parro-
quia durante estos meses del verano y ellas son:

Comunidad Filipina : $ 1080 ( Casino)
Caballeros de Colén: $4,000
Venta de garaje : $2,460
Comunidad Latina/ Equipos de Desayunos : $22,024

Agradecidos por su apoyo a nuestra parroquial.




